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BÉBÉCAR - UTILIDADES PARA CRIANÇA, S.A. 

RUA DOMINGOS OLIVEIRA SANTOS, 62 

APARTADO 8 

4509-903 CALDAS DE S.JORGE  (PORTUGAL) 
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BÉBÉCAR UK  LTD.

ROBERTSON HOUSE,   NORTH WALSHAM.

NORFOLK,  NR28 0BX

TELE: SALES 01692 408801

              SERVICE 01692 408807

FAX: 01692 500176

E-mail:  sales@bebecar.co.uk

www.bebecar.co.uk

MADE IN PORTUGAL

ESPAÑA

BÉBÉCAR ESPAÑOLA, S.L. 

C/ MARCHES, S/N  PARCELA  74

APARTADO DE CORREOS Nº 1115

POLIGONO INDUSTRIAL

45007 TOLEDO (ESPAÑA)

TELEF: (925) 241474

FAX: (925) 241633

E-mail: bebecar@bebecarespanola.es

FABRICADO EN PORTUGAL

FRANCE

BÉBÉCAR FRANCE SARL

208 AVENUE DU GÉNÉRAL LECLERC

95480 PIERRELAYE

FRANCE

TELEF: 00 33 9 51261673

00 33 7 82717556

FAX: 00 33 9 56261673

E-mail: service.france@bebecar.com
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WARNING: Check that the attachment device is correctly engaged 
                    before use.

  Asegúrese que la pieza de enganche esté ADVERTENCIA:
                            correctamente enganchada antes de utilizar.

 Certifique-se que o dispositivo de fixação está correctamente AVISO:
             acoplado antes de usar.

 Vérifier que le dispositif de fixation est correctement AVERTISSEMENT:
                                engagé avant utilisation.

 Controleer voor gebruik of het bevestigingsapparaat WAARSCHUWING:
                                 correct is bevestigd.

 Verificare che il dispositivo di fissaggio sia correttamente ATTENZIONE:
                         montato prima dell'uso.

 Prüfen Sie vor Gebrauch, dass die Befestigungsvorrichtung WARNUNG:
                     richtig eingerastet ist.

  Перед  использованием, убедитесь, что устройство ВНИМАНИЕ:
                        крепления правильно установлено.

 Upewnij się przed urzyciem,  że urządzenie mocujące jest UWAGA:
                prawidłowo zainstalowane.

 Před použitím se přesvědčte, že spojovací set je správně VAROVANI:
                     uchycen.

  Перш ніж використовувати, переконайтеся, що ПОПЕРЕДЖЕННЯ:
                                  пристрій для кріплення встановлен правильно.

 Használat előtt ellenőrizze, hogy a felhelyezett eszköz FIGYELEM:
                     megfelelően csatlakozik-e.

使⽤前请先检查固件是否正确安装警告；CHN
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ONLY FOR:  IP-OP Range / Hip-Hop Range

TO REMOVE
PARA DESMONTAR

PARA RETIRAR
POUR ENLEVER

OM TE VERWIJDEREN
PER RIMUOVERE 
ZUM ENTFERNEN 

ДЛЯ СНЯТИЯ
USUŃ

K VYJMUTÍ
ЗНЯТИ

ELTÁVOLÍTÁSHOZ  
拆卸
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